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ABSTRACT

This research aims to identify, investigate, and describe the phonological isoglosses within a sub-dialect of the Pashto
language-the Khogyani dialect. Isoglosses are geographical boundaries that illustrate differences between various
linguistic features of a language, such as pronunciation, vocabulary, or grammatical structures, and hold fundamental
importance in dialectology for organizing dialect atlases. The research problem focuses on clarifying the phonological
differences in the Khogyani dialect, their systematic nature, and their geographical distribution. The objectives of this
research are to introduce the concept of isoglosses and to determine the differences in phonological isoglosses across
three regional divisions (Areas A, B, and C) of this dialect. This study employed a qualitative method and field research,
conducting interviews with residents of different areas of Khogyani district, observing their daily conversations, and
collecting examples of linguistic variations. The collected data were analyzed according to phonological principles, and
the differences between the three areas were recorded in tables. The research findings indicate that the Khogyani dialect
possesses three distinct phonological isoglosses that respectively delineate the boundaries between Areas A, B, and C.
The following phonological changes were recorded in this dialect: epenthesis, vowel shift, metathesis, sound shift,
cluster simplification, and vowel lengthening/shortening. These changes are particularly evident in words such
as Xaro (cities) jonawar (animal), lara (road), xwala (mouth), wraj (day), zmanj (middle), psa (foot), and ayzay (angry).
The conclusion is that the Khogyani dialect serves as a transitional dialect between the Eastern (Nangarhari) and Central
Pashto dialects, with its internal phonological variations arising from the geographical, historical, and social conditions
of the region. This research is considered a step toward compiling a comprehensive dialect atlas of the Pashto language.

KEYWORDS: Dialect, Heterogloss, Isoglosses, Khogyani, Phonology.
Introduction

Language is a social phenomenon that is acquired through interaction with the environment and shaped by the social,
cultural, and geographical conditions of its speakers. As a result, different regions develop distinct linguistic characteristics,
leading to variation in pronunciation, vocabulary, and grammatical structures. These variations give rise to dialects, which
can be defined as specific ways of speaking a language used by particular groups of people (Sapand, 2022). The greater the
geographical and social diversity, the more variation emerges within a language, resulting in multiple dialects.

In dialectology, one of the most important concepts used to study such variation is the isogloss. An isogloss refers
to a geographical boundary that marks differences in specific linguistic features, such as pronunciation, vocabulary, or
grammatical usage across regions (Shakir, 1350). Isoglosses play a central role in the construction of dialectal atlases, where
linguists map the distribution of linguistic features and identify boundaries between dialects. Some isoglosses are more
significant than others; for example, those that separate major linguistic regions are considered more important than those
found in smaller or irregular areas. In some cases, multiple isoglosses overlap to form bundles, which define clear dialect
boundaries, while scattered isoglosses create transitional or graded areas.

Within the Pashto language, the Eastern dialect includes several sub-dialects, one of which is the Khogyani dialect.
This dialect exhibits internal variation, with noticeable differences in pronunciation, vocabulary, and syntactic structures
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across different @kls, These variations have led to the formation of distinct linguistic boundaries within the dialect.
However, despite the importance of such variation, the phonological isoglosses of the Khogyani dialect have not been
systematically studied.

The research problem

The research problem of this study arises from this gap in the literature. While isoglosses are essential for understanding
dialectal variation and for developing comprehensive dialect atlases, there is a lack of detailed investigation into the
phonological isoglosses of the Khogyani dialect. Specifically, it remains unclear what phonological differences exist within
this dialect and how these differences are geographically distributed. Without such analysis, the linguistic structure and
internal diversity of the Khogyani dialect cannot be fully understood.

The significance of this research

The significance of this research lies in its contribution to both theoretical and applied linguistics. This study provides a
detailed analysis of phonological variation within the Khogyani dialect, offering new insights into how linguistic differences
emerge and are shaped by geographical, historical, and cultural factors. It also contributes to the broader field of Pashto
dialectology by helping to document and clarify dialect boundaries, which is essential for the development of a
comprehensive dialectal atlas of the Pashto language. Furthermore, understanding these isoglosses enhances our
knowledge of language change, language contact, and regional linguistic identity. The findings of this research will therefore
notonly fill an important gap in the existing literature but also support future linguistic research and documentation efforts.

Accordingly, this study aims to introduce the concept of isoglosses and to identify and analyze the phonological
isoglosses within the Khogyani dialect.

Research Methodology

To explore the Khogyani dialect and map out its unique isoglosses, | used a qualitative approach-essentially, | dove into
real conversations and everyday speech to see how language shifts across different parts of the region. The process unfolded
naturally, starting with field research where | spent time listening to local people, chatting with them, and noting down
words and expressions that seemed to vary from one area to the next. | paid close attention to pronunciation, vocabulary,
and sentence patterns, and then analyzed everything by grouping similar features together to spot meaningful differences.
After gathering data through random interviews and careful observation -from small community circles to wider social
groups- | looked at how geography, culture, and social life might be shaping those linguistic changes. In the end, | pieced
together a clear picture of the dialect’s phonological isoglosses and offered down-to-earth suggestions on how to preserve
the region’s language and cultural richness while still respecting natural language evolution.

Literature Review

Language is a system; the collective differences observed within this system constitute dialect. Dialectal differences can be
social, arising from class or rank, or local, arising from geographical variations. Group differences observed in speech and
the phonetic system are called dialect. A dialect differs from the original language and system in certain words and
pronunciations. This difference manifests during communication between tribes, regions, cities, villages, groups, the
educated and uneducated, the literate and illiterate, while maintaining the general structure of the language (Bajawri, 1390).

Various scholars have classified Pashto dialects in different ways. Some have divided them into two, some into three,
and some into four categories. Scholar Ziyar, in an earlier study, divided Pashto dialects into three main branches, noting
related complexities and difficulties, but nonetheless classified them as Kandahari, Central, and Nangarhari groups, also
adding the Waziri group specifically (Shpoon, 1389).

Pashto dialects are divided into two main categories: major and sub-dialects. The major dialects are of three types,
described as follows:

1. Western Dialect: Also known as the Kandahari dialect, spoken in the western and southern regions of historical
Afghanistan. In this dialect, the two specific Pashto letters (. ,o¥) are pronounced closer to (5 ,J%), and another
distinct feature is that the (J%) sound in auxiliary verbs changes to (), e.g., (433 43% 53 s %, 58 ) are pronounced

(40 A0 (63 (5 gm, g g).
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2. Central Dialect: Also known as the Middle dialect, spoken in central regions of Afghanistan such as Ghazni,
Wardak, Logar, Paktia, Paktika, and others. In this dialect, the specific Pashto letters (. ,%) are pronounced in
their original sound, with the middle part of the tongue touching the palate during pronunciation.

3. Eastern Dialect: Also known as the Nangarhari dialect, spoken in regions such as Nangarhar, Momand, Bajaur,
Ashnaghar, and Yusufzai. In this dialect, (., o) are pronounced like (£ ,¢) (Rikhtin, 1372).

Sub-dialects

Sub-dialects are those that exist within the major dialects. These are dialects not typically studied within the framework of
the main Pashto dialects, but a large number of sub-dialects exist within the geography of each major dialect. These sub-
dialects are numerous; according to some researchers, their number reaches up to 130. Alongside the main Pashto dialects,
there are several sub-dialects within each main dialect. One sub-dialect within the Eastern or Nangarhari dialect is the
Khogyani dialect.

Khogyani district is one of the 22 districts of Nangarhar province, a border district located west of Jalalabad city,
between the Spin Ghar (White Mountain) and Tor Ghar (Black Mountain). Administratively, it is a first-class district with
an area recorded as 677 square kilometers. It is situated 37 kilometers away from Jalalabad city. Khogyani district borders
Sorkhrod district and Tor Ghar to the north, Spin Ghar (Pakistan) to the south, Pachir Agam district and a portion of
Chaparhar district to the east, and Shirzad district and Tor Ghar to the west (Mohammad Isa, 1392).

(Rodat District - Wikipedia, n.d.)

(Figure 1: Map of Nangarhar Province showing all administrative units)

The Khogyani dialect shows connections and proximity to the Central dialect in many words, but in some words, it
establishes connections with the Eastern dialect. It changes () to (), e.g., gwari (fat) becomes geri, and xwald (cap) is

called xela (Bajawri, 1390).

The Khogyani dialect is one of the sub-dialects of Pashto that is close to the main Central Pashto dialect. This dialect, among
the Pashto sub-dialects, has a relatively large number of speakers in various parts of Nangarhar. Due to various geographical
factors, this dialect has slight differences from the Central and Eastern dialects in certain words. Based on these differences,
it has secured a distinct position among the sub-dialects. In this dialect, in some words, a vowel is either added or omitted,
or one sound is replaced by another. Sometimes, letters in words are shifted forward or backward. Furthermore, in this
dialect, the independent "alif' in the middle of a word changes to () in certain specific regional areas, and similarly, the
independent () in the middle of a word changes to () (Miakhil, 1393).

Identifying and separating dialects on a large scale isan easy task, but pinpointing linguistic differences in very small dialects
and communities is not simple. If we look at the definition and identification of dialect, we encounter two main concepts:
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dialect and idiolect. Identifying a dialect on a large scale is easier than identifying an idiolect, but identifying and
distinguishing idiolects within a dialect is somewhat challenging. However, in linguistics, to study this area, linguists use
synchronic dialectology to highlight these differences, as this branch of linguistics systematically studies differences in
linguistic habits between individuals and different groups. In this context, the primary focus is the "idiolect," which linguists
refer to as an idiolect, meaning the totality of an individual's speech habits in a specific period (Tagay, 1389).

Regional Dialects: The Pashto language comprises several regional dialects. Linguists can identify the fundamental features
of different regions and, using isoglosses, delineate the boundaries where non-standard dialectal forms cluster according
to shared linguistic features. Of course, some overlap is inevitable; although non-standard words are often found in specific
regions, non-standard grammatical features tend to remain similar on both sides of the boundaries (Nordquist, Richard.,

2025, April 22).

Regarding dialectology and isoglosses within dialects as a branch of sociolinguistics, Ms. Bushra Ikram describes
it as follows: "Dialectology is a branch of sociolinguistics in which we study dialects. Dialect-Geography is a branch of
Dialectology in which we study geographical variation in dialects. When experts in Dialect-Geography study the various
dialects of a language, they select certain linguistic terms, words, or sounds for study. A sound or word is used in one
geographical area, and another in a different area. Experts show the variation of these words or sounds on a map—that is,
they demarcate the geographical boundaries of these words or sounds, drawing a line on the map between the areas where
a sound or word is used and where it is not. This boundary on the map is called an Isogloss. (Isogloss) is composed of two
Greek words: (iso) meaning 'equal’ or 'same," and (gloss) meaning 'tongue’ or 'language™ (lkram, 2018).

In dialectology, terms like focal areas and relic areas are also used for differentiation using isoglosses. Isoglosses also indicate
that certain linguistic features spread from a specific area, called a focal area, to neighboring regions (Nordquist, Richard,

2025, April 22).

Isogloss

The term isogloss (from Greek ivog isos ‘equal’ and yA@oou ¢lossa 'tongue, language') is generally defined as: an imaginary
geographical line that separates two linguistic features (Kabatek, 2023).

The term isogloss is composed of two Greek words: "isos" meaning same/equal and "glossa" meaning language.
An isogloss is sometimes also called a heterogloss. An isogloss is a geographical boundary where a specific linguistic feature
is commonly found. This linguistic feature can be phonological, such as the pronunciation of a sound, or lexical, such as
the use of a word, or any other aspect of language. The distribution and boundaries between dialects are usually shown
through bundles of isoglosses (Nordquist, Richard, 2025, April 22).

An isogloss is a boundary where people in one area share a specific linguistic feature. Dialect areas are often marked by
multiple isoglosses that indicate different linguistic features, such as words and sounds. Isoglosses show how linguistic
changes spread from one area to another or remain unchanged in some areas (Nordquist, Richard, 2025, April 22).

In the Linguistic Dictionary, isogloss is defined as: "Isogloss: language boundary, linguistic border, dialect line, the line or
boundary that separates dialects on a linguistic map" (Solizay, 2022).

An isogloss is a linguistic term used in linguistics. It is a line or boundary that shows differences in pronunciation,
or specific features of a language (such as words, grammar, or sentence structure) across a particular geographical area.
This line shows the differences between places where people use their language in different ways.

Types of Isoglosses

1. Phonological Isogloss: This is the line that shows differences in the pronunciation or sounds of a language. For
example, in some areas, people pronounce certain words differently. Phonological changes in the Khogyani dialect
are clarified in this research, allowing the phonological isoglosses of this dialect to be mapped.

2. Morphological Isogloss: This line is used to illustrate morphological differences (i.e., changes in word structure).

3. Syntactic Isogloss: This relates to differences in grammar or sentence structure. It is the line that distinguishes
sentence structures or grammatical constructions in one area from others.
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4. Lexical Isogloss: This line is used to identify differences in vocabulary. Different words are used for a specific
concept in different places.

Kinds of Linguistic Features: Every language, and within it every major dialect, possesses certain specific features. Based
on these features, differences between languages and between dialects within a language can be determined according to
the type of linguistic feature. Types of linguistic features include:

Isophone: A line that shows the boundaries of a phonetic feature.

e Isomorph: A line that determines the boundaries of a morphological feature.

e |solex: A line that shows the boundaries of a lexical item.

o Isoseme: A line that shows the boundaries of a semantic feature (e.g., when words with identical phonetic
structure have different meanings in different areas) (Nordquist, Richard, 2025, April 22).

Findings and Analysis

The Khogyani dialect exhibits certain dialectal differences, termed isoglosses in the terminology of dialectology and
linguistic cartography. Based on the introduction to isogloss provided above, it can be stated that there are differences
within the Khogyani dialect that constitute its isoglosses. These linguistic differences are frequently observed in this dialect.
Since Khogyani is a border and mountainous district, and its people live in some mountainous and remote areas, they
naturally have dialectal differences among themselves. This research has attempted to investigate and explore these
differences, specifically in the phonological domain. Investigating other types of isoglosses in the Khogyani dialect falls
beyond the scope of this article and could be explored within the framework of a dedicated thesis or book; therefore, only
the phonological isoglosses of the Khogyani dialect are examined and discussed here.

These phonological differences in the Khogyani dialect are most prominent and numerous in three areas. First,
we divide all areas of Khogyani district into three sections, naming the dialectal differences common among certain areas
with one name and those common in other areas with another.

Area A: These areas are located in the southern, southwestern, western, and central parts of Khogyani district. Some well -
known villages include Zawa, Wazir, Khwaza Khel, Ahmad Khel, Sanganai, Baghicha, Darga, Tuda China Jura, Chinarghi,
and others.

Area B: These areas are located in the eastern and southeastern parts of Khogyani district. Some well-known villages
include Lokhay, Sagawa, Kuz Bahaar, Bar Bahaar, Chenomiyagan, Kalikhal, Surdag, Adwar, Sandsli, Landai, and others.

Area C: These areas are located in the central and northwestern parts of Khogyani district. Some well-known villages
include Kaza, Khwaran, Mamla, Arghach, Zor Bazar, Hakim Abad, Khairmana, Sakor Khel, Maidan Kani, and others.
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(GADM. n.d.)

(Figure 2: Simplified map of Khogyani district)

Certain vowels in the Khogyani dialect appear in altered forms compared to Standard Written Pashto. In the Khogyani
dialect, (&) changes to (a) (Khogyanay, 1368), as shown in the following table:

Table 1: Change of (4) to (a)

Standard Written Pashto Khogyani Dialect (Area | Khogyani Dialect (Area Khogyani Dialect (Area

A) B) C)

Vernacular Phonemic | Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic
Form Form Form Form Form Form Form Form

saré EPv saréd P Saré S Saré
s.(blackbird)
JsYs(animal) jonawsr | Ls4) ZONawaT BYSS) ZONAWaT BTSS! ZONAWaT
) (curse) sera B xera [BYEs Xayra Y Xera
41, (come) rija 43 /44l raca/ rca 4al, Raja 4al, Raca
JiulisaS(to sit) | ksenastal | JiusiS kenosts] (RIS kenastal Jidis Kenastsl

In the Khogyani dialect, (&) changes to (ya), as shown in the following table;
Table 2: Change of (a) to (ya)

Standard Written Pashto Khogyani Dialect (Area A) Khogyani Dialect (Area | Khogyani Dialect (Area

B) C)
Vernacular Phonemic | Vernacular | Phonemic Form | Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic
Form Form Form Form Form Form Form
o ¥ (road) lara B lyara o )¥/s lyara/lara | ot Lyara
¢ ¥ (went, lare s lore sy lare sl lyare
fem.)
L&) (truth) rIstya Lidy ristya L ristya Lidy Ri8tya
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In the Khogyani dialect, (wa) changes to (e), as shown in the following table:
Table 3: Change of (wa) to (e)
Standard Written Pashto

Khogyani Dialect (Area | Khogyani Dialect (AreaB) | Khogyani Dialect (Area

A) C)
Vernacular Phonemic | Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic
Form Form Form Form Form Form Form Form
AdA(Sweat) | xwila 4l xela s xela aa Xela
Ad@i(mouth) | xwila als xela Al xela s xe'la
295 (ear) ywaz Se yeg S ywag, S yeg
15 (0il) ywari e yeri Sase ywar{ e yeri
In the Khogyani dialect, (a) changes to (e), as shown in the following table:
Table 4: Change of (a) to (e)
Standard Written Pashto Khogyani Dialect (Area = Khogyani Dialect (Area | Khogyani Dialect (Area C)
A) B)
Vernacular Phonemic | Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic
Form Form Form Form Form Form Form Form
23 (to him) war BL wer Y] war BL Wer
44,5 (to warta s werta s warta s Werta
him/her)
49 (to him) warsa A0 wersa =Y warsa A0 Wersa
24 (to you) dar B der By dar B Der
45,9 (lost) warka 4S s werka 4S5 warka 4S s Werka
A9 (why) Walr shs Welr s Walr shs Welr
° 2 (nose) paza B peza o 3o )53 poza/peza | elsy4Sss | sogma/ poza
z.s (day) WIaj &BY, wrez Cos wraj DY, wrez
In the Khogyani dialect, (u) changes to (8), as shown in the following table:
Table 5: Change of (u) to (a)
Standard Written Pashto Khogyani Dialect (Area | Khogyani Dialect (Area | Khogyani Dialect (Area C)
A) B)
Vernacular Phonemic | Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic
Form Form Form Form Form Form Form Form
s~ (hole) surdy G sorway o surdy A A/ssm | sarway/xola
294) (our) zomuz Saa emaq Ssa mugz Sia mang
yumburay | ¢oses yambarery | sosweé yamburay | o yambarery
s 945 (cheek)

In the Khogyani dialect, (u) changes to (e), as shown in the following table:
Table 6: Change of (u) to (e)

Standard Written Pashto Khogyani Dialect (Area | Khogyani Dialect (Area = Khogyani Dialect (Area

A) B) C)
Vernacular Phonemic | Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic
Form Form Form Form Form Form Form Form
<S94 (mouse) | muzak SSae meqak SSse mugak SSae meqak
8 (amulet) | tutakay S & tetakay s tutakay s tutakay
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In the Khogyani dialect, (a) changes to (0), as shown in the following table:
Table 7: Change of (a) to (0)

Standard Written Pashto Khogyani Dialect (Area A) Khogyani Dialect (Area B) = Khogyani Dialect (Area C)
Vernacular Phonemic Vernacular Phonemic Vernacular Phonemic Vernacular Phonemic

Form Form Form Form Form Form Form Form
U, (light) rana Lso rona &) rana ) rana
<£ (big) yat s yot e yat e yat

a% (wheat) | yanam pse yonam pie yanam P yanam

In the Khogyani dialect, (i) changes to (8), as shown in the following table:
Table 8: Change of (i) to (9)

Standard Written Pashto Khogyani Dialect (Area A) | Khogyani Dialect (Area B) | Khogyani Dialect (Area C)
Vernacular Phonemic Vernacular Phonemic Vernacular Phonemic Vernacular Phonemic

Form Form Form Form Form Form Form Form

sus(asleep) | wide 033 woadé 23 wodé 833 wodé

In the Khogyani dialect, (0) changes to (), as shown in the following table:
Table 9: Change of (0) to (9)

Standard Written Pashto Khogyani Dialect (Area A) Khogyani Dialect (Area | Khogyani Dialect (Area

B) C)
Vernacular Phonemic | Vernacular | Phonemic Vernacular | Phonemic Vernacular | Phonemic
Form Form Form Form Form Form Form Form
Jiiga (to find) | mondsl | Jaie moanda-] Jisa monda-] Jai g monda-]
Ay9(moon) | spozme- fisaSp spaqmey S s spogme- S s spogme-

S /spagmay
In the Khogyani dialect, (ay) changes to (oy), as shown in the following table:
Table 10: Change of (ay) to (oy)

Standard Written Pashto | Khogyani Dialect (Area A) | Khogyani Dialect (Area B) | Khogyani Dialect (Area C)
Vernacular | Phonemic | Vernacular Phonemic Vernacular Phonemic Vernacular Phonemic

Form Form Form Form Form Form Form Form
Jdaj (to Fowal dis> joyoyal Jss Fowal dis> joyoyal
chew)

In the Khogyani dialect, (8) changes to (e), as shown in the following table:
Table 11: Change of (8) to (e)

Standard Written Pashto Khogyani Dialect (Area A) = Khogyani Dialect (Area B) | Khogyani Dialect (Area C)
Vernacular Phonemic Vernacular Phonemic Vernacular Phonemic Vernacular Phonemic

Form Form Form Form Form Form Form Form

4l (ridge) | losaka Ay losaka aslyl losaka asid losaka

N(stood) wolar ashs wilur B wolar 2l wolar

4 4A(what) | casay o IS A eday A Cesay A CeSay
s
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In the Khogyani dialect, (0) changes to (e), as shown in the following table:

Table 12: Change of (0) to (e)

Standard Written Pashto Khogyani Dialect (Area = Khogyani Dialect (Area | Khogyani Dialect (Area
A) B) C)
Vernacular Form Phonemic | Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic
Form Form Form Form Form Form Form
£ 5.0 (lie) droy & drwey g0 droy &N drwey
(isS(engagement) | kozdon BERTS kezdon U3S/0855S | kozdon/ LR kezdon
kezdon

In the Khogyani dialect, (i) changes to (a), as shown in the following table:
Table 13: Change of (i) to (a)

Standard Written Pashto Khogyani Dialect (Area KhogyaniDialect(AreaB) | KhogyaniDialect (Area C)

A)
Vernacular Phonemic | Vernacular | Phonemic Vernacular Phonemic Vernacular Phonemic
Form Form Form Form Form Form Form Form
Jabs(to dig) kindal Jas kand]l J kanl J kanl
Jalsdi(disperse) | $Indal Jasd Sando] Jaind $1ndal Jaid $inda-l

The Khogyani dialect also exhibits differences in the pronunciation of consonants compared to Standard Written Pashto,
which are indicated as follows:

In the Khogyani dialect, the sound (.,/ z) of Standard Written Pashto changes to (< / g), as shown in the following table:
Table 14: Change of (3/z) to (</g)

Standard Written Pashto Khogyani Dialect (Area KhogyaniDialect (AreaB) | Khogyani Dialect (Area

A) C)
Vernacular Phonemic | Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic
Form Form Form Form Form Form Form Form
19 (Hail) zalel S galel S galel <8 galell
49 (hungry) | Oza S oga S oga S oga
29 (bent) koz SS kog SsS kog SsS kog
o (six) $paz Sl $peg Sud $pag Sad $pag

In the Khogyani dialect, the sound (z / j) of Standard Written Pashto changes to (J/ z), as shown in the following table:
Table 15: Change of (¢ /j) to (3/ 2)

Standard Written Pashto Khogyani Dialect (Area | Khogyani Dialect (Area Khogyani Dialect (Area

A) B) C)
Vernacular Phonemic | Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic
Form Form Form Form Form Form Form Form
¢.9 (day) wraj B 5Y) wrez 203 wraz B 5Y) wrez
Olsa (young) | jwan O zwan s Zwan SIES) Zwan
J94a (animal) | jonawar BIEED) zonawar BT ZoNAWST BT5) ZoNawar
sl (prayer) | lmuj s munz Sisef isal Imuz Hisa munz

/munz
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In the Khogyani dialect, the sound (z / j) of Standard Written Pashto changes to (¢ / ¢), as shown in the following table:
Table 16: Change of (¢ /) to (¢ / ¢)

Standard Written Pashto | Khogyani Dialect (Area A) = Khogyani Dialect (Area B) | Khogyani Dialect (Area C)

Vernacular | Phonemic Vernacular Phonemic Vernacular Phonemic Vernacular Phonemic

Form Form Form Form Form Form Form Form
aa (I go) jorn s com pa jom P com
$(wego) | ju A cu ~ ju A cu
& (he jI RS I - iI S cI
goes)

> (go, pl.) | joy =S cay B joy = cay

In the Khogyani dialect, the sound (5 / %) of Standard Written Pashto changes to (z /), as shown in the following table:

Table 17: Change of (3 /z) to (z /)

Standard Written Pashto Khogyani Dialect (Area | Khogyani Dialect (Area | Khogyani Dialect (Area
A) B) C)

Vernacular Form | Phonemic | Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic
Form Form Form Form Form Form Form

) (winter) Zomay > Jomay =3 Zomay = jomay

Aigj (life) Zwand SEES jwand g5 Zwand S jwand

dsi(wounded) 76bal SA xug dis 76bal EPEVATPN jobal/xug

41415 (chewing Zawla EAPEN Jawla g3 Zawla SAPEN jawla

gum)

In the Khogyani dialect, the sound (s / §) of Standard Written Pashto changes to (z / x), as shown in the following table:
Table 18: Change of (u«/ §) to (& /X)

Standard Written Pashto | Khogyani Dialect (Area A) | Khogyani Dialect (Area B) = Khogyani Dialect (Area C)

Vernacular Phonemic | Vernacular | Phonemic Vernacular | Phonemic Vernacular | Phonemic
Form Form Form Form Form Form Form Form

4% (good) 89 A X2 A X2 A X2

Jiugd (to yoste-l JiS e yoxtal JiS e yoxtal Jisse yoxtal
want)

S (horn) skar A xokar Sa xkar B xkar

S (threat) | gwas &8 gwix &S gwax gIss gwax

In the Khogyani dialect, the sound (o / §) of Standard Written Pashto changes to (i / §), as shown in the following table:
Table 19: Change of (ux/ §) to (L& / %)

Standard Written Pashto Khogyani Dialect (Area | KhogyaniDialect (Area B) | Khogyani Dialect (Area

A) C)
Vernacular Phonemic Vernacular | Phonemic Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic
Form Form Form Form Form Form Form Form
1us% (soup) | sorwa BBt Serwa s Sorwa Vs Serwa
Wiay (truth) | rIstya ) rIstya Wi rIstyd Lis, rIstyd
435 (desert) | dasta 4ids dasta 4ids dasta 41k dasta
kosos Sl S kogos Ul S kogos BTN kogos

s sS(effort)
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In the Khogyani dialect, the sound (5 / Z) of Standard Written Pashto changes to (5/ z), as shown in the following table:

Table 20: Change of (5/%) to (J/2)

Standard Written Pashto Khogyani Dialect (Area | Khogyani Dialect (Area Khogyani Dialect (Area
A) B) C)

Vernacular Phonemic | Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic

Form Form Form Form Form Form Form Form

25 (soon) Zor G/ ) zar/Cost BD) Zar BY) Zor

25 (yellow) Zar 2 zer 2 zer 2 zer

si(yellowness) = zeray E5°S) zeray S zeray 55 zeray

In the Khogyani dialect, the sound (& / ¢) of Standard Written Pashto changes to (z / ¢), as shown in the following table:

Table 21: Change of (¢ /c) to ( / €)

Standard Written Pashto Khogyani Dialect (Area | Khogyani Dialect (Area = Khogyani Dialect (Area
A) B) C)

Vernacular Phonemic Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic

Form Form Form Form Form Form Form Form

&l (lord) caston A Cexton A Cexton st Cixton

A ceSeta s Cedeta EEVETES ceSeta s Ceseta

4id(wherefore)

S A (lizard) | cormuskay | SSeon carmuxkay | S carmuxkay | S ¢armuxkay

In the Khogyani dialect, the sound (¢ / c) of Standard Written Pashto changes to (U / §), as shown in the following table:
Table 22: Change of (¢ /) to (Jé/ §)

Standard Written Pashto Khogyani Dialect (Area | Khogyani Dialect (Area | Khogyani Dialect (Area

A) B) C)
Vernacular Phonemic Vernacular | Phonemic Vernacular | Phonemic Vernacular | Phonemic
Form Form Form Form Form Form Form Form
Jed(to csal IS gkl Jsd gkal J5s gkal
drink)
Jad  4ggi(to | wobacskal | 5G4yl wobagkal IS 4y ) wobagkal I8 4y ) wabagkal
drink water)

Addition: This term refers to a phenomenon where a sound is added to a linguistic environment (syllable, word, or phrase)
as a euphonic element, without causing any morphophonological change (Chamtu, 1398).

These differences exist across all areas of the Khogyani dialect, separated by isomorphs (Isomorph: the line that determines
the boundaries of morphological features). In words of the Khogyani dialect that differ from Standard Written Pashto
regarding addition, these differences are present across all isogloss lines. For example, in the Khogyani dialect, they
say wrez (cloud), whereas the original word is wraj (day). Here, the letter (.s) has been added in the middle of the word. For
further clarification, such words are shown in the table below:

Table 23: Addition (Epenthesis)

Standard Written Pashto Khogyani Dialect (Area = KhogyaniDialect (AreaB) | KhogyaniDialect (Area C)

A)
Vernacular Phonemic Vernacular Phonemic Vernacular Phonemic Vernacular Phonemic
Form Form Form Form Form Form Form Form
O'us (ruined) | wran SIS'S) wirun U wran Ol woran
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Ny (stood) wlar 2shs welor M wlar s welar
s.9« (hole) | swray S sarway G swray S swray
&y (comb) | zmonj SO gmaanz BT gomoanz BT gomoanz
£ (sip) yrap e yorap QL yrap QE yrap

o (girl) Joloy S Jolkay S Jelkay S jelkoy

The table above shows the following phonological and morphological changes in the Khogyani dialect:
e  Epenthesis: wr- > wir-, wl- > wel-, swr- > sarw- (internal vowel to simplify consonant clusters).
e  Vowel Shift: -an > -un, -ar > -or (raising, lowering, or centralization of vowels).
e  Metathesis: zm- > gm-, -nj > -nz (reordering of sounds).
e Sound Shift: /z/ > /g/ (replacement of one sound with another).
o Vowel Lengthening/Shortening: -ap > -ap, -an > -un (change in vowel quantity).
e Morphological Change: -lay > -Ika-y (change in suffixes and structure).

These changes are indicative of the internal phonological diversity of Pashto, the natural tendency to simplify consonant
clusters, and the independent evolution of regional dialects. Particularly, the word "zmanj" changing to "gomsanz" is an
excellent example of profound phonological changes in Pashto dialects.

Omission: If a sound falls from a morpheme, word, or lexeme, or if one sound assimilates with another, this process is
called omission (Kheshkay, 1401).

In the Khogyani dialect, many words have one sound less compared to Standard Written Pashto. This difference is only
observed in speech, while in writing, the standard written Pashto norm is considered. This omission of a sound does not
cause a change in meaning but only has pronunciation value. For example, in the Khogyani dialect, they say ceta (where),
whereas the original form is certa (where), with the (L) sound omitted, forming the word ceta (Miakhil, 1393). There are
many such words in the Khogyani dialect, present across all dialect boundary areas, with examples shown in the table below:

Table 24: Omission (Elision)

Standard Written Pashto Khogyani Dialect (Area | Khogyani Dialect (Area | Khogyani Dialect (Area
A) B) C)

Vernacular Phonemic | Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic | Vernacular | Phonemic

Form Form Form Form Form Form Form Form

233 (spread) xpor BT XOT Dl awar s awar

J%(mounted) | spor Br sor D sor = sor

s e A(how cémra AT cona TS cona RS cona

much)

Jais(to dig) kindal Js kanal J< kanal BES kanal

Jasaas(to put) | keswdol JAsS kexwal Jaas kexwdo-l BPENS kexwo-l

JiulicuS(to sit) | ksendstor] | JiwsiS konostal Jidis konastal Jiis konastal

The table above illustrates phonological and morphological changes in the Khogyani dialect, for example:
e Lenition: spor > sor, xpor > xor
e  Cluster Simplification: kind- > kan-, kse- > ka-
e Sound Shift: /s/ > Ix/ ( &> ¢) e.g., kes- > kex-
e Vowel Shiftt1>a,e>0

e Lexical Variation: xpor > awar
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e Morphological Simplification: -ra > -na, omission of the sound d

All these changes reflect the internal diversity of the Khogyani dialect, systematic sound changes across isoglosses, and the
natural evolution of the Pashto language.

Metathesis: When a sound in a word changes its position with another sound, this process in Pashto is called metathesis
(Kheshkay, 1401). Metathesis is a sound change that occurs in the arrangement and order of sounds in a syllable, word, or
utterance (Chamtu, 1398).

This phenomenon exists in all isoglossal areas of the Khogyani dialect, where the order of a sound in some words has
changed. For example, in the Khogyani dialect, they say azyay (angry), while the standard form is ayzay, where only the
() sound has moved forward. However, there are also words where several sounds have changed order, such
as margalay (friend), which in the standard language is malgaray, where the sounds (J ,-< ,_) have been shifted forward
and backward. Other examples of metathesis in the Khogyani dialect are shown in the table below to clarify the isoglossal
differences:

Table 25: Metathesis

Standard Written Pashto | Khogyani Dialect (Area A) | Khogyani Dialect (Area B) = Khogyani Dialect (Area C)

Vernacular Phonemic | Vernacular | Phonemic Vernacular | Phonemic Vernacular | Phonemic

Form Form Form Form Form Form Form Form
Judl (to fall) | Iwedal Juldy wleda] Julds wledal Jads wleda-]
@lygl (span) | Iwast Cadl wle-st Cadl wle-st Gl wle-st
s (thorn) | ayzay &) azyay &) azyay &) azyay
Jé gl (milk) Iwass] Jaals wlesol Jaals wlesol Jiaul g wlesol
4w (foot) psa A Xpa A Xpa s xpa

This Pashto table shows three phonological isoglosses of the Khogyani dialect:
e Initial Sound Change: e.g., lw- > wl- and p- > x-.
o Metathesis: e.g., yz > zy.
e Vowel Length Difference: e.g., a and & in various forms.

e Harmony and Semantic Differences: All these forms are used for the same meaning but have phonemic
differences according to region. These differences clarify the historical distribution of Pashto, the influence of
neighboring languages, and the internal phonological developments of the Khogyani dialect.

Isoglosses of the Khogyani Dialect

From the above description of the Khogyani dialect, it can be concluded that besides minor and individual differences, this
dialect also has significant internal variations. These variations are the reason for changes within this dialect.

In the map below, the green lines represent the various isoglosses in the Khogyani dialect. Overall, it can be said that the
Khogyani dialect has three areas where dialectal differences exist. Considering these differences, it can be concluded that
the Khogyani dialect has three isoglosses.
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(Figure 3: Map of Isoglosses in the Khogyani Dialect)

Some isoglosses are considered more important than others. For instance, an isogloss separating two major regions is
considered more important than one that runs irregularly through villages and small areas. A linguistic element used in a
limited area, surrounded by an isogloss, designates that area as a focal area. In the Khogyani dialect, there are also some
dialectal differences that can be named as focal areas, such as the Zawa area, which has specific dialectal features. Some
linguistic elements

usage differences may be scattered sporadically, so isoglosses for such elements may intersect and intermingle. Areas where
such isoglosses occur are called graded areas. This characteristic is very prominent in the Khogyani dialect because, due to
various factors, people from different areas interact, and as a result of these interactions, many dialectal features are shared
among residents of different areas.

Research Limitations

Although the geographical diversity of the Khogyani region provides a good context for research, the scope of this study
was limited to measuring linguistic differences in specific areas.

Recommendations

1. Isoglosses should not be considered fixed lines but rather the result of the individual construction processes of a
region.

2. Phonological isoglosses in the Khogyani dialect were investigated in this article. It is hoped that other types of
isoglosses, such as morphological, syntactic, and lexical, will also be investigated.

3. The Khogyani dialect should be compared with other Pashto dialects to clearly identify the causes of linguistic
differences and the formation of isoglosses.

Conclusion

This investigation of isoglosses in the Khogyani dialect demonstrates that the Pashto language, due to its historical and
geographical expanse, exhibits diverse phonological, morphological, and lexical variations. Khogyani district, a border and
mountainous region of Nangarhar province, has developed significant internal dialectal diversity due to its unique
geographical location. This research has specifically described and illustrated the phonological isoglosses of this dialect,
showing that the Khogyani dialect is divided into three distinct regional parts (Areas A, B, and C), each possessing specific
phonological features.
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The most important finding of this research is that the Khogyani dialect serves as a transitional dialect between the Central
(Middle) and Eastern (Nangarhari) dialects of Pashto. The following phonological changes were systematically recorded in
this dialect:

1. Vowel Shift: e.g., change ofatoa,atoe,utod,andotoe.
2. Metathesis: e.g., changes like yz > zy and zm > gm.
Cluster Simplification: e.g., changes like sp- > s- and ks- > ke-.

Sound Shift: e.g., changes like /z/ > /g/, /il > 2/, 12/ > /jl, and /3 > Ix/.

a > w

Epenthesis: e.g., changes like wr- > wir- and wl- > wel-.
6. Elision/Omission: e.g., changes like xpor > xor and spor > sor.

All these changes indicate that the Khogyani dialect is not merely a simple sub-dialect but a complex and independent
example of phonological evolution in Pashto. The existence of phonological differences across all three areas (A, B, C) of
this dialect confirms that sufficient conditions for linguistic diversity exist even within a relatively confined geographical
area.

Another significant finding is that some areas within the Khogyani dialect, such as Zawa (part of Area A), function as a
focal area, possessing specific phonological features. Furthermore, due to continuous interaction between people from
different areas, some isoglosses do not form sharply defined boundaries but rather emerge as graded areas, exemplifying
the gradual nature of linguistic change.

This research represents a step toward compiling a comprehensive dialectal atlas of the Pashto language. A complete
dialectal atlas has not yet been prepared, and the findings of this research can contribute to a better understanding of the
sub-dialects within the Eastern branch of Pashto.

Finally, the study of isoglosses in this research is essential not only for mapping linguistic differences but also for
understanding the historical development of the language, the influence of neighboring languages, and the social and
geographical factors involved. The Khogyani dialect represents a part of the Pashto language where both language
preservation and language change processes are simultaneously active.
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